
щ:юч сть L1уб11икацию, •r.e . заголовок можпо рассматривать в качСС'l'в 
сuоеобразпой рекJ1а.мы . Т11К, номинативные предложения, используе. 
мы u испанских заголовках, въmолаяют интродуктивную роль 11нтр1• 

r·и. вызывая 1штерес к тексту публикации . См.., щurример; Los ~есгеtпв 
de /а R.eina; El Monstruo de Malpelo. 

Назначение подзаголовка заключается в том, чтобы пояснить , 

объясни•rь, уточи11ть за.головок. Таким обра:щм, под:Jаrолооку nр11су 

ща, в основном, 11нформативаая функцин. Он uредста.влен менее круп

ньrм шр11фтом, чем за.1'0J1овок, но более крупНЫlll, чем основной текст. 

ПодJаголовки почти все.rда оформляю1'ся двусостаlнrы:ми расuрос·rра

нР.пными 110J1аымu nовествовательвыми uредложепипми. Н1щринuр, 

пос 11е заголовка t.De quien ез 1а nuturaleza? идет следующий уточняющий 
uодзаrоловок: La reunlon celebrada еп Brasil ha sido ип paso mtis para 
regular la aproplaciбn indeЫda de los rccursos Ыo/ogic:os. 

Вuодка sвлвется третьим элемеFr1•ом за~'ОловоЧJfоrо ком.uле1<со. Она 
занимает началы1ую нозицию в тексте 11 обычно Акцентируется полу

жирным mpиqrroм. Гяааное назначение вводки - в довольно сжатой 

форме передать основное содержание rа3етной пубJJИКации, т.е. nре

имуществеюш вьшолнять ипформвтивную функцию. См., на.пример. El 
11Pctor dPl laxi lo tiene todo рог delante. Incluir las nueuas tecnologias еп 
вив rufitaв. dilap/dar а l'Ba mala imagen que а veces ве proyecta у рог 
prim га vez sentane еп ипа misma тева у discutlr у compartir las 
tnquietudeв del sec/(Jr. Touo. estc fin de SPmana. еп Firataxl. 

8ыявляю·1•ся олрс;~еJ~еяные закономерuости между функциями эле

мен ·гов заголоnочкоrо комплекса и жь.нром rазетноrо текста. Так, на

пример. вводки край:ве редко используются в информационной заметке 

и, как правило, явдЯJ()'ГСЯ вводками-аuвотацикми. В ин'N!рвью вводка 

ямяется обязательным структурным эJrекептом заголовочвоrо ком

n.пекса, nреи:муществепно представляет собой собственно вводку ИJПt 

ввод1tу-анонс. В ж1111ре С1't1тьи не 1;1.аблюдается прщ11мущеС'l'веввый т11n 

ВJ:\Одки, так как здесь в большей степени проявляется творческая лич 
НОС1'Ь автора. 

'Гаким образом, элемеuты зо1'оловочного комплекса имеют свои осо

беnности фувкцио1iировани11, которые определяются mc назначением и 
нередко жанром rазетноrо текста. 

В.В. Мишота 
MmY им. ИЛ. Шамякина (Мозырь) 

ПРИЛАГАТЕЛЬПОЕ В РЕКЛАМЕ КАК СРЕДСТВО СОЗДАНИЯ 

ПОЛОЖИТЕЛЬНОГО ОБРАЗА ТОВАРА 

Одной из особенnостей рекламного дискурса является r.угубо ттоло

жител ьвый пафос - в рекламном те1<С1'е всегда исттолы1уются слова, 
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пробуждающие исключительно попожителъные эмощпf (связанные с 

исnо:rьзование111 pe}(.Jl8J\IJ1pyeNOl'O товара) и оцеВJ<и (характерист1ши 
рекламируемого товара/услуги). Нередко этой цел11 служит широкая 

цьективация. В яасыщенИJil текста прилагательными проявля0'1"СS1 

стремление рекламвоrо текста к д~rнампзму, неординарности, намере

ние заинтриговать читателя и побудить его доч1rтать текст до конца: 

Ун.икаяъ1u~я ногинка от Nivea: нежное масло дл.я душа одновременно 
очищаRm и питает кожу. Восхититеяьно м.яzкая пена ласкает. как 
ше.:~к. Потрясающе гладкая и ухоженная кожа надолго. 

При помощи прилагательных даются раз1юrо рода характерJfстики 

тoaapa/yCJJyrи: 
1. Рацвоналы1ы:е характеристина, отражающие не столько реаль

ные свойства товаров/услуг, сколько те их харантеристики, которые 

могут заинтересовать адресата и соответствуют его ожманnям: J\fаtа
.1ин-са.л.он 1<Контрапункт11. Ши.роч.айший выбор аудио-видео техники. 
Грамотные консультации специалистов. Нндиви.дуап,ьный подход. 

2. Эстет-ескве характеристики, выражеЮIЫе такими лексемами, 
как э.11ега1Lmный, безупречны.и.. утопч.енныu, изящнь/.й и т.д.: Что т.а· 

кое DVD·peкnpдep года? - Это безуп.реч.ный дизайн. 
3. Социалъuые характеристики, uризванные повысить ценность 

товара ИЛ1'1 марки в глазах адресата: Ostard. Коньяк д.л.я истинных це· 

ните.tей . 

4. Севсорио-вкусовые жарактсристики: Представляем новый соб· 
лаэните.льпо соч.ный аром.ат. 

Отмечено, что в ре:ю1амвом дискурсе у лексем с отрицателыюй оце

ночао1.-тью nолВJiяютск положительные коннотации (Адская зарпла

та) ипи скрытая оценоч:ность у вейтра.11ы1ых относительных прил11.га

тельвых (настоящее немец-кое каоtество). 

В пределах словосочетакия развиваете.я метафорическое знач-ение 

на основе nоложительвых ассоц11аций, за.креалеппых в лексическом 

аначении: В.исmящая карьера солода и хмеля. (Heineken) Яркое гпе
чат.ление. (Samвung) 

При исследовании языка рекламных те.кетов было nтм:ечево, •1то су

ще1.urвуют соецифические типы вербалыrых. средств, побуждающих. ад· 

ресата делатъ выводы на основе предложенной ему информации такИ1'4 

образом, чтобы в его сознании сформировалась именно та интерпрета

ция, которая будет практически зна11ИМой для адресата и желаемой дпл 

адрееавта. К таким типам вербальных средств относятся элJD1птиче

ские сравнения, в которых прилагательные в сравнительной степени 

содержат в своей семантике условкъrй стандартпый признак, с которым 

что-либо сравнивается. Когда в ре1<ламном тексте говорится, что в рек
лам.яруе!lfом товаре чего-либо больше, количественная оцеRКа тран

сформируется в качественную: болъше - значит луч.те, выгоднее, пре

стижнее: Дu.Jайн - тоньше. ИзО(fражение - контрастнее. Звук -
мощнее. (Рапа onic) 
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ФаJ<тор адресата и.грает важпуто роль nрп отборе прилагателъпых 
uри описании свойств реклам1-rруемого товара. Рекламв:ъdi дискурс, 

ориентиРован:ный тJа женскую аудиторию, характеризуется обилием 

прилагательных, акцевтирую11~их идею красоты, МОJIОДРСТИ, здоровъs~, 

декоратпввостu: Чтобы вернуть коже свежий, 1.'UАЮЩий и здировый 

вид ... (Vichy) Основной акцепт сделан на визуальном представJ1еюп1 де

талей образа, однако достаточно часто встречаются и лачноствые ха 

рактеристики женщины: умна, практич.на, уверена в cefJe и т.д. 
Дш1 •мужской• рекламы •rипи,1ны лексические едивицы со значе. 

нием nрестижност~1. долго11ечности, силы, опыта и уверенности. 

О.Е. Наумович 

БГЭУ (Минск) 

ПРОСТРАНСТВЕННЫЕ дЕйкти l!ЕСКИЕ ВЫРАЖЕНИЯ 
В НЕМЕЦlСОМ JШЫIСЕ - ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 

Понятие дейксиса было введе1ю в лингвистику для определения 
ориl'нт1щиоfпrых характериати-к т1ьmа. Де.йксис (греч. •deiktikos•, 
лат. •demш1stratio•) - это способ указания на элементы ситуации по

средством жсстоп или при помощи языковых выражений. Наиболее 

фунтщментальное исследование IJрироды дейкспса принадJJежит К. Бю

леру, которьrй ввел повя·rие системы дейктических координа·r. 

В зависимости от выбора точки отсчет0 в nрQстранстве можно гово

Р•tть о р0зных типах дейксиса. Традиционно выделяют пять типов дейк

снсt~: 1) JIИ'IПЫЙ дейксис; 2) простра11стве1ПtЫЙ (локальный) дейкс11с; 
3) времеш1ой (темпоралъuыii) дейксис; 4) дейксис текста (речевой); 
5) соцкадьпыii дсйксвс. 

Простра1tственныu ( лональный) дейх:с11с: этот тип дейксиса о5ьrч
но определяется как уl<азание на приближение/удt~ление в простран

стве по отношен-ию к говорящему и слуmающему. Традициовво к сло
вам пространственного дейксиса отяося·rся указвте;rъные местоимения: 

dieser/ это/зтот; jепег/тот., пространственные rI указательные наре

чия: hiRr/здecь. тут; dort/ там; dа/вот. вон; dortllin/myдa. 
Для классифиl<ации пространственных дейктических выражепий в 

качестве основы мы берем семы •близко• - •дапеко•. Сема •бJП1зко•: 
Ыег/здесь, rnym; dа/вит, вин; сема •далеко•: da/uorn. вои и dort/maм. 

Бли:зка11 область 11ключает в себя точку отсчета 11 место говорящего. 

Близкой областью квляется :>лементарпая область вытЯ11уто.й руки, т.с. 

область вепосредсТ11еаной достуmюсти даже с како1·0-то фиJ<сироuавно

rо местоположения. БJШЗJ<ую область состввляет также непосредствен

ная до<:туnность в смысле •легкая досягаемостЬt. Близкая Рбластъ мо
жет 11метъ протяжеппость до граn~н~ простраnства восnриятиs1 и o•r него 
до иных областей nространстuа, которые ассоциируются с говор.ящ1fм. 

Далека.я область находится за пределами блrfзкой области. 
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